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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1966-1967.

Il JANUARI 1967,

WETSONTWERP
tot W1Jugmg van de pachtwetgeving en van de
wetgeving betreffende het recht van voorkoop ten

qunste van huurders van landeiqendommen,

SUBAMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEER DE NüLF OP ZIJN VROEGER

RONDGEDEELDE AMENDEMENTEN,
(Stuk n" 95/3.)

Artikel 1.

1. -- In artikel 6, het 2u wijziqen als volgt:
« 2° de pachtovereenkomst betrekkinq heeft op gronden

die wegens bun ligging op het ogenblik van iedete verlen-
ging van de pacht, moeten worden beschouwd als bouw-
gronden of als gronden voor industriële doeleinden bestemd.
op voorwaarde dat, ten hoogste zes meenden en ten minste
drie maanden voor het einde yan de lopende pechtpetiode,
de verpachter hicrvan kennis heeft gegeven aan de
pachter; »

VERANTWOORDING.
In hct vroeger rondqedeeld amendement bi] arttkcl 8 wordt VOOl'-

gesteld de beëindiging van de pacht voor bouw- of nljvcr hcidsqrond
in de loop van de derde en volgende pachtpcriodes. mogelijk te maken
op gelijk wclk oqcnblik op voorwaardc dat de bctrokken qronden
weqcns lrun lig\ling op hct ogenblik van de opzegging ab bouw- of
nijverheidsqronden kunncn worden beschouwd.

Het lijkt vcrkles lljker het voorqestcldc srelscl in verband met de
opzegging voor bouw- of nijve rhr ldsqrond in de loop van de twcede
pachtpertodc uit te breldcn tot alle opccnvolqende pachtpertodcs, met
uitsluitlnq van de ccrste pachtperiodc. Wij stellen dus voor opzegging
voor bouw- of nijvcrhcidsqrond in cie loop v an de twccde en volqcnde
pachtperlodes slcchts mogelijk te maken op voorwaarde dat de betrokken
qrondcn wegens hun ligging bi] cie aanvanq van de betrokken pacht-
periode moetcn wordcn beschouwd als bouw- of nijverhcidsqronden en
op voorwaarde dat de verpachter hiervan kcnnis hceft gegeven aan de
pachter, tcn minste drie maandeu VÓÓr het cincle van de vorige pacht-
periode,

Om miabruiken le vcnuijdcn wordt tcvcns voorqcstcld de (crmljn
qcdurcndc dewclkc deze kennisqcvinq aan de pachtcr kan wordcn
ncocvetl, nader te omschrijvcn en ccn rna x iru u m h-rmijn vrin zcs maauden
te voorz icn,

z«,
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Chambre
des Représentants

SESSION 1966-1967.

Il JANVIER 1967.

PROJET DE LOI
modifiant la législation sur le bail à ferme et sur
le droit de préemption en faveur des preneurs de

biens ruraux.

SOUS-AMENDEMENTS PRESENTES
PAR M, DE NüLF A SES AMENDEMENTS

DISTRIBUES PRECEDEMMENT.
(Doc. nO 95/3.)

Article premier.

I. - A l'article 6, modifier comme suit le 2° :

« 2" les baux concernent des terrains qui, vu leur situa-
tian à la date de chaque prorogation de bail, doivent être
considérés comme terrains à bâtir ou à destination indus-
trielle, à la condition que six mois au plus et trois mois au
moins avant l'expiration de la période de bail en cours, le
bailleur en ait fait la notification au preneur; »

JUSTIFICATION.
L'amendement il J'article 8 précédemment distribué propose d'autoriser

la renonciation du bail pour les terrains il bâtir ou à sa destination indus-
trielle au cours de lu troisième période de bail ct des périodes suivantes,
il n'importe quel moment, il condition gue les terrains eu question puis-
sent, en raison de leur situation il la date du congé. être considérés
comme terrains il bâtir ou il destination industrielle.

Il semble préférable d'étendre à toutes les périodes de bail successives,
il l'exclusion de la première, le régime proposé Cil ce qui concerne le
congé donné pour des terrains il bâtir ou il destination industrielle au
COllI'S de la deuxième période de bail. Nous proposons donc de subor-
donner la fawlté de donner congé pour des terrains il bâtir ou il desti-
nation industrielle au cours de la deuxième période de bail et des
périodes suivantes, il la condition que les terrains en cause soient consi-
dérés comme des terrains il bâtir ou à destlnation industrielle en raison
de leur situation au début de la période de bail visée, ct il la condltion
gue le bailleur en ait fait la notification au preneur, trois mois au moins
avant l'expiration de ln période de bail précédente.

AHn d'éviter des abus, il est également proposé de préciser le délai
pendant lequel cette notification peut être laite au bailleur et de prévoir
un délai maximum de six mois.

Voir:
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2. -- In artikel 7, het 9" vervangen door wat volgt: \
« 9" De eentoending t'an percelen ooot alqemcen belang

door een openbare administratie of ccn publiekrechteliike
rechtspersoon, »

VERANTWOORDING.
Om het onderschetd te verdutdelijken tussen de qcvallen bedee Id ill

de vroeqer voorqestelde tekst van ar tikel 6, 3" en l' en her geval voor-
z ien bij artikel 7, 9", wordt voorqesteld de 'woorden : «te alqernenen
nutte» te vervangen door de woorden : «voor algemeen belang »,

Dit betekent dat het koninkltjk beslult dar de onteigening te open-
baren nutte beveclt of toestaat, niet zou vereisr zijn vöor de opzegging
door een openbare adrninistratlc of een publiekrechtelijke rechtspersoon
bij het verstrijken van elke pachtpcriode en dat het zou volstaan opzcq-
ging te geven om de betrokken percelen daadwerkelijk voor alqernecn
belanq aan te wenden.

Gezien in de bij artikel 6, 3" en 1" van de vroeger voorqestclde tekst
een koninklijk besluit wordt geëist dat de onteigening te openbaren nutte
beveelt of toestaat, kunnen de woorden : «op voorwaarde dat zij de
betrokken percelen hebben verpacht » worden weggelaten.

3. - In artikel 8, het tweede lid weqlaten,

VERANTWOORDING.
Zie het subarnendernent voorgesteld bij artike l 6, 2".

4. -- In artikel 10, eerste lid, 3" reqel, de woorden weg~
laten:

« eerste lid ».

VERANTWOORDING.
Zte de subamendemcnren voorqesteld bi] de artikcls 6, 2", en 8.

5. -, In artikel Il, n" 1, 2<1" reqel, weglaten wat volgt:

« en 8, 2" lid ».

VERANTWOORDING.
Zle de subamendernenten voorgesteld bij de artikcls 6, 2", en 8.

6, --- In hetzelfde artikel 11, n' 2 wuziqen als volgt:
« 2. In gevallen als bedoeld in de artikelen 7, JO tot 9",

kan aan de pachter slechts opzegging worden gedaan met
een termijn van ten minste tioee jaar en ten hoogste vier
jaar. »

7. - Aan hetzelfde artikel 11, een n' 3 toevoeqen, dat
luidt als volgt:

« 3. In 'gevallen els bedoeld in ertikel 8, kan aan de pech-
ter slechts opzegging iootden qedeen met een termijn pail

tcn minste dtie [aar eTI ten hoogste vier [aar, »

VERANTWOORDING.
1. Zie de subamendcmcntcn voorqcsteld hij de art ike len 6, 2", en 8.
2. Gezlcn in toepasslnq van artlkel 12, 6", van de vrocqcr voor qcstclde

tekst, qecn nieuwc opzegging kan wordcn qedaan vóór teri mlnste één
[aar na de kennisqevinq van de opzegging 'die vervallcn is of onrcqel-
matiq vcrklaard naar de vorm, stellen wi] YOOrde minimumlermijn voor
opzegging teqen het cincle van clkc pachtpcriode op grond van arttkcl 7,
1" tot en met 9'. van drle [aar op twee [aar teruq te brcnqen, Dit zou
irnmers de ciqcnaar. wiens opzegging ongeldig verklaard werd naar de
vorm, de qe lcqenhcld geven nog ccn nlcuwe opzegging te doon blnnen
de qestclde tcrrnljnen, In het vroc qer voorqestclde stclscl zou dit nict
rnoqelljk zijn.

[ 2 l

2. -- A l'article 7, remplacer le 9" par ce qui suit :
« 9". L'affectation de parcelles à des fins d'intérêt général

par IInc administration publique ou une personne juridique
Je droit public. »

JUSTIFICATION.
En vue de preciser la distinction entre les cas visés par le texte de

l'article 6, 3" et ~o. antérieurement proposé, ct le cas prévu par l'arti-
cle 7, 9". il est proposé de remplacer dans le texte néerlandais les mots:
«te alqernenen nutte » par les mots: <, voor algemeen belanq ».

Ceci signifie que J'arrêté royal ordonnant ou autorisant J'expropriation
pour cause d'utilité publique ne serait pas indispensable pour le congé
donné par une administration publique ou une personne juridique de
droit public fi ]' expiration de chaque période de bail et qu'il serait suffi-
sant de donner congé pour affecter effectivement les parcelles en ques-
tion fi des fins d'Intérêt général.

Etant donné que l'article 6. 3" ct 4", du texte proposé précédemment
exige un arrêté royal ordonnant ou autorisant l'expropriation pour cause
d'utilité publique, les mots: «à la condition que ces parcelles aient été
données fi bail par elles» peuvent être supprimés. .

3. -- Supprimer le deuxième alinéa de l'article 8.

JUSTIFICATION.
Voir Je sous-amendement proposé à l'article 6, 2",

4. - A l'article 10, premier alinéa, aux 2" et 3" lignes,
supprimer ce qui suit :

« alinéa Icl' »,

JUSTIFI CATION.
Voir les sous-amendements présentés aux articles 6, 2" et 8.

5. -- A l'article 11, nol, 1"" et 2" lignes, supprimer les
mots:

« et 8, alinéa 2 »,

JUSTIFICATION,
Voir les sous-amendements présentés aux articles 6, 2", ct 8.

6. -- Au même article 11, modifier le na 2 comme suit :
« 2. Dans les cas visés à l'article 7, 1Q à 9°, le congé ne

peut être donné au preneur qu'avec un préavis de deux ans
au moins et de quatre ans au plus. »

7. -- Au même article Il, ajouter un n° 3, libellé comme
suit:

« 3. Dans les cas visés à l'article 8, le congé ne peut être
donné au preneur qu'evec un préavis de trois ans au moins
er de quatre ans au plus. »

JUSTIPICATION.
J. Voir les Salis-amendements présentés aux articles 6, 2°. et 8.
2. Etant donné que, en application de l'article 12, 6", du texte pré-

senté précédemment, un nouveau congé ne peut être donné avant un
an au moins à dater de la notification du congé caduc ou du congé
déclaré irrégulier en la forme, nous proposons de ramener de trois 8
deux ans le délai minimum pour donner congé il la fin de chaque pértode
de bail, sur la base de l'article 7, l ? 11 9" inclus. En effet, cette solution
permettrait au propriétaire dont le congé a été déclaré irrégulier en la
forme, de donner un nouveau congé dans les délais prévus. Dans le
régime antérieurement proposé, ce serait chose impossible.



3. Anderztjds, dient de mlnirnumtermijrt van drie [aar o.i, behouden
te blijven voor opzegging in de loop van de derde en volqende pacht-
periodes op qrond van artikel &. qecien de eiqenaar wiens opzeqqinq
ongeldig verklaard werd naar de vorrn, in de loop van dezelfde pacht-
periode. een nleuwe opzegging kan docn na verloop van ëën [aar,

8. - In artikel 12, n'l, wijziqen als volgt:
« l. De opzegging moet, op straffe van nietigheid, duide-

lijk de juiste reden of redenen opgeven waarom zij wordt
gedaan. Zij moet ook vermelden dat de verpachter, bij
gebreke van schriftelijke instemming hem binnen dertig
dagen na verzending van de opzegging betekend, de geldig-
verklaring ervan voor de vrederechter zal vorderen. »

VERANTWOORDING.
Het lijkt niet noodzakclijk de verme ldlnq in de opzegging dat de

verpachter, bi] gebreke van .schriftelijke lnsternminq vanwege de pach-
ter, de geldigverklaring voor de vrederechter zal vorderen, voor te
schrijven op straffe van nietigheid. In geval deze schriftelijke instern-
ming vanwege de pachter niet tijdig qebeurt, verlîcst de pachter hier-
door irnmers geen enkcl recht gezien de eiqenaar toch stecds de qeldlq-
vcrklarinq van de opzegging voor de vrederechter dicnt te vordercn.

9. - In hetzelîde artikel 12, n' 2, 2° reqel, weglaten
wat volgt:

« en 8. 2d< lid ».

VERANTWOORDING.
Zte de subarnendemcnten voorqesteld bij de artikclen 6. 2", en 8.

10. - In artikel 13, n' 2, 5' reqel, weglaten wat volgt:
« en 8, 2dc lid ».

VERANTWOORDING.
Zie de subarnendcmenten voorqesteld bij de artikclen 6, 2", en 8.

Il. - In artikel 46, « in fine» van het eerste lid :

« 6,4", 7, 100 en n-, en 8, 2" lid »,
vervanqen door:

« 6, 2° en 40 en 7, 10° en J 1o »,

VERANTWOORDING,
1. Zie de subamenderncnten voorgesteld bi] de artikelen 6, 2", en 8,
2. De bijkomende vergoeding, voorzlen bij artikel 46, dient aan de

pachter te worden uitbetaald bi] elke op~egging voor bouw- en nijver-
heidsgrond, met uJtsluiting van het geval voorzien bij artikel 6, I·, nl.
Indien de pachtovereenkomst betrekking heeft op gronden die wcgens
hun ligging ten tijde van de overeenkornst moestcn worden beschouwd
als bouwgronden of als gronden voor tndustrtële doeleindcn bcsternd,
mlts zij als zodanlq zijn opqeqeven in de pachtovcrcenkornst.
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3. Par ailleurs, le délai minimum de trois ans doit, (\ notre avis, être
maintenu pour le congé donné dans le cour ant de la troisième période
de bail ou des périodes suivantes sur la base de l' article 8, étant donné
que le propriétaire dont le congé a été déclaré irrégulier en la forme
peut, dans le courant de la même période de bail, donner un nouveau
congé après l'expiration d'un délai d'un an ..

8. -- A l'article 12, modifier le n'' 1 comme suit:
« 1. Le congé doit, à peine de nullité, indiquer clairement

le ou les motifs précis pour lesquels il est donné, Il doit
également contenir l'indication qu'à défaut d'acquiescement
écrit notifié au bailleur dans un délai de trente jours à dater
de l'envoi du congé, le bailleur en poursuivra la validation
devant le juge de paix. »

JUSTIFICATION.
Il ne semble pas indispensable de prescrire à peine de nullité l'indica-

tion dans le congé que le bailleur, à défaut d'acquiescement écrit du pre-
neur, en poursuivra la validation devant le juge de paix. En effet, si le
preneur ne notifie pas en temps utile son acquiescement écrit, il ne
s'ensuit aucune perte de droits pour cc dernier, puisque le propriétaire
doit en tout cas poursuivre la validation du congé devant le juge de
paix.

9. - Au même article 12, nU 2, 2" ligne, supprimer ce
qui suit:

« et 8, alinéa 2 ».

JUSTIFICATION.
Voir les sous-amendements proposés aux articles 6, 2", et &,

10. - A l'article 13, n" 2, 5" ligne, supprimer ce qui suit t

« et 8, alinéa 2 »,

JUSTIFICATION.
Voir les sous-amendements proposés aux articles 6, 2", et 8.

1J. - A l'article 46, « in fine » du premier alinéa, rem-
placer:

« 6, '10, 7, lao et l l ", et 8, alinéa 2 ».
par:

« 6.2" et 4". et 7,10° et 11'' ».

JUSTIFICATION.
I. Voir les sous-amendements proposés aux articles 6, 2", et 8.

2. L'indemnité complémentaire, prévue à l'article 46, doit être payée
au preneur lors de chaque congé portant sur des terrains à bâtir ou à
destination industrielle, sauf dans le cas prévu à l'article 6, 1", c'est-à-
dire lorsque le bail concerne des terrains qui, en raison de leur situation
à J'époque du bail, devaient être consldérés comme terrains à bâtir ou
à destination industrielle .. pour autant qu'ils soient mentionnés comme
tels dans le bail.

A. DE NOLF.


